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LECTURE ONE

Discourse analys : is is a broad term for the study of the ways in which
language is used in texts and contexts. Also called discourse studies.

Il

Text: the original words of a piece of writing or a speech It usually consists of
more than one sentence or utterance Situational

A g alaadl e SI g sl g e oS8 Ulal g QUadll o) QUST (0 alial GlS 8 (il

Context: The environment or situation in which a text is produced
o saill J sl Siray gaill Zlol o oty Al sl )4l o Gl

13 G eaill Jgal i Sias Cals Crs Guall () siall g gaimsall Sl 050 my Gl 2
Slaal) Aanss

Linguistic context: is the discourse or language items that surround a language
unit and help to determine its interpretation

L ol 3aa3 e aelud g aalll sas g Jasat ) 4y salll o 5ull o) GUadl) 58

oy A agn 4Gl AEie V) g udilly 48 pfiala S8y a3ddn g Ll el d V) e 1 il

Form and function
aighs g 5 JS2)

In discourse analysis, form refers to the sentences or utterances
produced.

Function refers to the purpose behind sentences or utterances

s daall I JSEN Sy cllaaldl Jaad LSRN S (8 g (inla 58 el aga Lia
Jeall GilA pa (ym ol )y Adgla gl Lantis 31 LK)

snnanga Jeall Gila ) i adsds gl leall ) s JS&I op s

Gyl echa : dan iy Ganily = el Csdae ) i)
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Example:

can you help me carry this box?

request” <l 13 3 gaiall Jaad Jaclua apdaind Ja
ald b G 13 Jsh o can 58S 1)

| will buy you a new car if you graduate with a first class degree
expresses

JQ}‘\_\M.\\Jé}\‘\;)d&éﬂb&;)&)&amha‘)\m&&d)ﬁ\LJ}».»
“promise”

s g U | Will @x_}s\&dﬁuﬁ

LECTURE TWO
1. The informative function:

Agila slaa adils

This function refers to the use of language to provide information or
ask for information

i Aaslaa il 5] il glal) i 4 sl Giala ) il slaall 4isls gl i
anglae e Jlsad)

: Example: Khartoum is the capital of Sudan
(giving information)
giving information 4w 4a dae lac) Ua (o guill daale & o g Al
da glza cllac)
What is the capital of Spain?

( asking for information) 4«slze e Jlow Ua € sl dnals ale

Al eyt dan i iy S el Csdae ) i)
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3.The phatic communion function

oL o oaiindt A1 13 Jaa gl LEAYL Cia g @l jae oS iy oS ll gl oS 4l g

how do you doing ksl G AN &l HLAY) (e aslial gill adils

@JMP\Mdﬁaﬁd;?@ﬂu@@)\ﬁcﬁﬂ‘fﬁﬁmuﬂ\

(hi, how are you, nice meeting you) how do you doing

5. The Emotive/Expressive Function:

o el e paddll a4y aidy e (e (a8 ixy el 5 4pdhalall adds
"Wow, what a view!" “Fantastic!!”.

Meta lingual Function The use of language to discuss or
describe itself:

oo ixile Dlie sael8 oS] dan 13 il Chua y g) 4ilial 4alll addius a4y salll ads
meta lingual shai ¢ 2

Teacher: Good morning: Phatic communion.

Al ) ale il i adoal 5 piad ual) plaa JB bl Y (il olils U L

Al eyt dan i iy el Csdae ) i)
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Today, we will study the past tense ( Informative)
4a glaa aallae  calall Jedll a8 8 gu V) JB 43Y 4ila glaa
Can you open page 14 in the book ? ( Request)
Request il Jix agic alla Uia 14 dsdin i apdatind Ja
This lesson is a very useful and interesting lesson
(emotive, expressive).

e wiee @il culile Jia jeliasaihle e J5 13 sdia s daga s 5l 12a
el e Jai 4l 1

The past form of “go” is “went”: Metalingual.

Went 2 go (x (ale Jad 4y galll aduda g 1

G Al B dan iy Guadiy 0 el Gisdae ) sS4
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LECTURE THREE
Leale 538 5 aSladl (s kot (35 8l ab) oS Cudas Tanda (pfiaaiall g CLSH (51

SPEECH

WRITING

Universal, everybody acquires it
A%EQQy;UgAE

Speakers pronounce
OT.\S 3 S\ ..i .

Speaking is often spontaneous
and unplanned.
kel 5 o< L Wile dhasill

Speech is usually informal and
repetitive

5 gy e Bl ladll

" REBIB

Speech is acquired naturally
without teaching

ernh U< DS e J geanl) Sy
e:'ﬁ S

Speakers use simple
adaliadd) () geadiiny () fiaadial)

Not everyone learns to read and
write

iﬁﬁbad)meh%cy;ﬂug

Writers spell
QUST) diags

Most writing is
planned and can be changed
through editing and revision
before an audience reads
(Say g dalads 4K alarg
5 o2~ PAA e W s (S
Dseend) Ll () J8 Aaal e

Writing is more formal and
compact.

5 Aeny ST 4 4
el

Writing can only be learnt by
teaching

alail L (e Laih Lgales ¢Sy 3

Writers use more complex
Judad SIS () geadiiug 44U

Al eyt dan i iy S

C_‘ r&_‘ rt_‘ r&_‘ rt
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LECTURE FOUR:

COMMUNICATIVE LANGUAGE FUNCTIONS
aalia) ¢ill axll) Cailda g
Communicative functions refer to the function we produce

whenever we utter a sentence.

Three main types of such functions can be identified: The
informative, the expressive, and the directive.

These functions are distinguished by the different sentence type
they express and their purpose.
The informative is usually expressed by declarative sentences,

the expressive by exclamatory sentences, and the directive by
imperative sentences

Ulee LIS Leaiss 3 Al g1 ) Falal il oIl i
el gl a3a (e Aty g ) g8l D paad (S Ales ey
o il o3 a5 ¢ A el ¢ e slaall

leie gy Al Adlinall dlaall & gis & jaad

ideall cilallaadlls Claslaall e el 4 Lesole i e
Jaa) dacia Ui (e 4msill 5 ¢ Bmatl) anl) 0 (a8 pona

Al eld s dan i iy S el Csdae ) i)
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Ceremonial functions such as naming or marriage ceremonies
(1 hereby name this ship King Salman or
| hereby announce you husband and wife

the King Faisal University

4a 5 W&ilel | hereby announce you husband

Slia) 3 ) sagdi Alaall pa LGN 1 2 5 31 adliial Ao J5i 13 &gl pga I3
e Lgd alas (5] 5l a5l g0 anl 5l Addud o) dzalad 4pand 0 g 9o alaa
adldial Jgha &

adliia) 2155 5l 4t Slel e ales i 131

adliial ghad gale (33a dasy (Saa

b. Performative verbs: These are such called because a
function is explicitly performed

by just uttering them: | divorce you, | promise to help you
o Aah gl Y i) oda e 4] JladY)

Saclul daci g ¢ clillal Ul :leihai 3 jaan da) poa Lo s

Glallal Ul J sl 3 e g L 58 a3 0 sl 4ila¥) JadY) cpall 17 5

Salla) (o gus (illa Jilad o) ol o) g5 dlac ) U clae Ll clae 5l Ul

Gy Al b dan i Guadiy b el Csdaar ) S
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Phatic function: Social language such as greetings, elevator talk,
Leave taking expressions ( see you later).

Cladll g o jabeall e jneill a8 4Bl o jlalae oS1 Lgta )0 Slild adls
how do you doing <llls e agdal dfalas ) s il

Command: Shut the window!

command sds sz g el sluly A1 32280l Ble )
Request: Can you please shut the window?

Gk Jsb gean 58413 $220) 3O ) liSay Ja ralhs

Advice: you look ill. You had better see a doctor

Aapai adhy Ua Gaphall 43y ) ¢l Jadl) (e (IS diay 3o sasi il Aagal
Advice Jssi 13 daaiy Gulla 48l aaial 5 ol Jad) (1

. Giving permission : You can come in how.

OV Sl o iy 103 elhael,

Can | come to you b«

& O (Sar da

you can not : 2.»

can | came to you 4L aa i

) ellac | Lia

Asking for permission: Can | come in?

Asking Jsh g oiSila ) ol A da Jloy Ui

G ad) edd s dan Sy iy ¢ el i ) S

SE SE S S S S I SIS S S SIS F SF S S F S SF S SIS SR SESESES ST
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Suggestion : Let"s go to the library tonight
AL agSall ) aadal L -1 il Lia

Let's go to the cinema tonight

ALl Lewad) 1) caa Xl

7. Promise: | will help you with the writing of the essay

205 Jsh gl will aid 13 Jlia) 4 3 daelu) Cogu 2o

9. Threat: If you do that again | will divorce you!

clilla) o g 20ne ¢ lls Calad ol dagill 5 23 (0 5L 1S
236513 @y yudal g (ol Calad )

10. Refusal : Will you marry me? No way!

ol )l A 13 JBI Y € a3

11. Acceptance: Will you marry me? Sure, | will

alls e 08 J il 4pans 13 081 S in s 55 il

12. Complaining : | hate eating fish every day.

| told you that hundreds of time!

iy Jie (558 13 ol pall e Sl il sland) 5 K1 G) (5 SN
13.Invitation: Will you join us for my son"s birthday tomorrow
5 5cd J o8 ahl Al Alia ) guaad dpey 13 ae il a3kl aualio ge

14. Denial: You used my toothbrush this morning. No, | did not!
BTN G BT IR I IPRCER A G g KN
DS Agan 13 JS 030 Al ¥ s el cudal )

15. Apologizing: You hurt me today. | am so sorry. | did not mean to
Ol il Al Ll Ul el Sl sl eV 15
Apologizing s Hlxie) e Ju clud

Goad) ean s dan S il s ¢ el i ) S
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LECTURE FIVE:

a5alaall Jala3 CONVERSATIONAL ANALYSIS

Definition: Conversation analysis is the study of the talk produced
in ordinary human interactions.

At its core, conversation analysis is a set of methods for working
with audio and video recordings

of talk and social interaction.

4 pdal) Cilelal) 8 aatiall Eunaaldl 4l jy g jlaidly
sl g O geall St (8 Jeall 3kl (e 4o sana 58

: Composed of two turns produced by different speakers
which are placed adjacently

and where the second utterance is identified as related to the first

Adjacency pairs include such exchanges as question/answer,
complaint/denial,

offer/accept

, request/grant,

compliment/rejection

challenge/rejection,

and instruct/receipt.

Dslaie JS e Lgma g oy ) il 23

: | hate eating fish every day. | told you that hundreds of time!
compliment/rejection

Canlcomein?

question/answer

a5l alaind Ja Jixd (V) slae) Uil alea 13 Ua 4l glaall 2DSH iy
bl i aSg ol ga g JIsme 1 s (g s (i Sl ulls Ui

Al eyt dan i iy el Csdae ) i)
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Canlcomein?

question/answer

o538} ki) Ja i Y elae) Ll dlen 13 La 4l slaall 2SI iny

Gl s g (S Sl Glls Uia

bl i g oLeS gl ga g Il g 13

BROKEN-RECORD RESPONSE

The conversational strategy of forestalling ( not allowing to continue)
further discussion by repeating the same phrase or sentence over
and over.

(Flonsdl a2 ) aiey alll Dslad) Ll jin) 1y il

Laall o) 5kl (i ) SE IS (e RSB (40 2 3e (Al 5

SIS 5 1) e

Examples and observations: The professor was totally blowing me off.
Every time | tried to get the conversation going, all he kept saying was,

'Well, it's a real controversial point.
Ll laalgy ALY S selaadle g ALial

¢ Al gy La JS S ¢ sl &) o) Lgad il gla B e JS B

" Adia Jaall 5 e AR LgS) ¢ L

adali ) M) 3y qiglag M o) didlae JA 2 0 e JS il GlS U ay 1
G g iy IS Aaiay U 0 e (e AS) Alaad) Gl dsmy 43) Aglal) s 13 Al o yfia
o A) didlaay Jadle (lds o yiie Al ) Alaag ool s ) Cuany JAy )

4aY) S5 -RECORD RESPONSE 4acss

Al eyt dan i iy el Csdae ) i)
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Discourse marker Definition: A discourse marker is a particle

(such as oh, like, and you know) that is used to direct or redirect

the flow of conversation

without adding any significant paraphrasable meaning to the discourse
. Examples: | could so go for like a huge cookie right now, with like

a lamb kabob simultaneously

laall Adle

ara (e b le Glhdll dadle iy il

o yad il g ¢ Jia ¢ oo gl Jia)

52 Aalaall (3335 4 5 ale) 5l agm gl aadiy

sl S delua ale (2R LE‘ 8ls)

adua Jalyi ) iy ya Cale Jie aadl o i€y rcldanMa 5 Al

aaly iy A olall GLS ¢ Jie e e OY)

oh.like.you know s a5 aga asd Lia Glbadll aadle 17 i
Gladll Jilas e Jaisas 5 (sl sl g g &1 die san g Cuy

ot ghad Joha g il Jlall Gaa ) 5355

Discourse marker

Glaall 4dle a)d dea Al S

oh.like.you know

G all ey dan i Balip el Csdaa ) i)
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The co-operative Principle

Definition: The cooperative principle is the assumption that participants

,in a conversation normally attempt to be informative, truthful, relevant
A slaill fase

S i) Gl ) g sbal) asall iy pall

¢llia Cild g dBalia g sade (o 5S8 ()) Jslad Le ale Ldlas 8

Echo utterance Definition: An echo utterance is speech that repeats,
in whole or in part,

what has just been said by another speaker. Sometimes called simply
echo.

Gioa ol B ) S cilad a0 2SN (s2a

Aol (g Ulal aud | AT Chaatie gill 43l L
Examples and observations:

Claire: Alright, everybody back to work.
Gloria: Everybody back to work!

Claire | just said that.

Gloria: And | -said it
DS sl sl aldSalaall o) e a5 Sy ey i

Jaxdl ) quy_}@m;l\ ¢ Goa r < ;QLL;LJZ\JLT

1 enll ) 3 gm e 1Lyl

Ly B U L sle

gﬁcdeua

| will go to study tomorrow to test ; «s_all scaa
lam also Iwill go to study tomorrow to test: <lia

Echo utterance «!sall shad Jgh & alalS alaa g alaall (e e Ja S5 ell Gl 1Y)

Al ey dan i Baliy el Csdaa ) i)
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Editing term Definition:

A filler word (such as um) or a cue phrase (let's see) used to mark a hesitation
in speech. An editing term often signals a repair

(Um Jie) sda AalS a0aind 1 plall 4alS Cay il
(i lea) s s ke
Y W padll mllaian judy SOSN8 00 5 danliag
Um.let's see (iala & J35 sdall
let's see s um &l by g alea ll iy
Editing tern (e a¥al | ghaas
Examples and observations: Q: Women"s football doesn't get
much
coverage in Britain
compared
to elsewhere. So precisely how famous are you in the US,
where you play?
A: Um, well .

MINOR SENTENCE

40 g1l alaald)

Definition: A fragmented, elliptical, or incomplete sentence or clause
that still conveys meaning . Also called sentence fragment
e IS (g s ¢ T ja tci il

oy Ll e Jani 155 Y Alen 5l LIS e Alea

RAPEN|IPISEN

Examples: exclamations and interjections (for example, "Wow" and
"What the hell")

, aphoristic expressions ("Like father, like son"),

answers to questions ("Not right now"),

self-identification ("Mary here"),imperatives ("Go!"),

G ad) edd s dan Sy iy ¢ el i ) S
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vocatives ("You over there!").

DISE 43 936 allaa Jie a5 Lo 20 5 o8] Cunoy W shadad age LI 13 S
a8 ¢3 ol e)ﬁ\ e e

Gl LAY (e oaan s o8 0l G alalS dlany Lgdany 4500 alea il

aygls Jan ng 13

Nonverbal communicationNonverbal communication
Sl sl Jaal 5l

Definition: Nonverbal communication is the process of sending

and receiving messages
without using words, either spoken or written.
Examples and observations:

When you close your ears with your hands to avoid being disturbed
by loud noise

5 bl dlee a il e Joal g ;

Ao Sl sl 48 ghaiall o) g ¢ ClalSI alasiin) o0 Jil )l 3l

elidl las Ladie sciUaadla g ALl

Al o lim gl (e rle ) Cuindl iy

S Al o S8 el Jom gy 4 omy s il e Joal 51 ¢

Sl gariinn La s

4_1\353\ ‘)[)

T 0 Dipa (e pline 3l e

Bl e oo s dran 13 2S00 & aSay shaad 4l HY 4S a (sl sae 3 a s Ogsmd s

Gall ey dan i iy el Csdaa ) i)
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Pause

Definition: In phonetics, a break in speaking; a moment of silence.
Adjective: pausal
. Examples and observations: Anyone who is guilty of such practices. . .,
' he paused for effect, leaning forward and staring at the congregation
anyone in town .
Caa ddaal ¢ DU 8 A jiu) ¢ Gl pall ple 8 ey jaill
g (286 rddia
il leall 03¢y (il ad i (gl rcUan D 5 ALl
" loall 3 Gangy o) N ey ¢ ) e BT
Al B padd gl
€ (5 3mi 35 Mia alaall oS dlians ol sy ASne 535 o 30 Sl
ol ¢ die J 580 1) Cuaa g J g0 adaal cliay
Punctuation Effect

ash il ledle
Definition: The use of laughter as the oral equivalent of punctuation
at the end
of a spoken phrase or sentence. Examples and observations:
“Uncle Emil] was a big, rough,
hearty man who was missing one whole finger and part of another
from accidents in the steel
mill and his language was goodhearted, loud, punctuated by laughter

and not at all suited for Sunday school.

63 Hﬁ)ﬂ\ Ciladlal Lﬁjs.ml\ ‘_SSLSA.“ o)\_uc\_s Slaall e\.)ilu\

Alas K 43)24.0 3 lae dlgs

3 Sl all e AT e ey JalS aal g aaa) (o gidall i A IS (A
L@J&;L&‘\chm:\lat_uls‘ﬁd}s&_}u \MPLE

A A ad LY e daulic Gl g ¢ daall

Laughter PN NE PO | ﬁﬁ)ﬂ\ 4l aladiu) Lia T
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LECTURE SIX:

Cohesion refers to the processes which a language uses to create
unity and connectivity between the sentences of a text.

English has to types of and cohesion:

Grammatical cohesion and Lexical cohesion.

Grammatical cohesion uses words such as third person pronouns
(he), demonstrative pronouns

(this, there), and comparative forms (-er, -est) similar)

to create cohesion (unity and connectedness)

between the sentences or parts of sentences of a text.

B ol LiY Al Lparding 3 cilileal) ) eluladll i
o1 5l Lgaal 2 3alaiy) ARM ail) Jaa (o Jusi¥

ceeaaall Slulall 5 g il elulail) selulal

¢ (8) i) (adill yiles Jie S (5 gaill dluladll aadiiag
(SY) - ¢ 2) Llad) JSal s ¢ (@laa ¢ 1) Lalcagy) il
O (fasl sl s sas ) cluball glal (Aliles

=il e Jaall (e el 3al sl Jaall

Sleall Gyb e e Jhn e il ) s clilall € clulall ey ) izl
She is explains to us

he she el mill ceneay s s cpilla 4l elulaill 3]
Grammatical cohesion (s s> Clula 43 sudi jraca g
Gaialal 4 laall o ol 45 )aall s el

Ac ganan o o (4 43 )l Est
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She is taller than her sister
e Slula 4pan 13 Lgidl) o Jshl o
Lexical cohesion.

Lexical Cohesion achieves unity between the sentences of a text
by the repetition of the same

lexical items , lexical synonyms or lexical items related

in other ways.

A8 e gaill Jea G sas gl Geay anzall Sluladll

doannall pealiall 5l dpennall Ciid) yall 5l dpennall yealiall i ) S5

Al 3 ks Al ¢l

There are 3 types of grammatical cohesion:
Reference

Substitution

Ellipsis

2 i g Jlasiul o sail) elulaill (e gl 3 L

REFERENCE Reference is using an item (he, it, this)

to refer to another item (John, dress) MENTIONED INSIDE
THE TEXT or AVAILABLE IN THE SITUATION OR CONEXT

OF THE TEXT.

> e

JJJ@&A\'AJL&)J(‘ 18 ¢ 58) | aic as jall aading

b Aalial gl ail) Jaka s Sl (Luillle (g 5a)

oal e Gl 5l gl

AR A e drend 1 aill JA dala] el gl e as el 7 S

Al ey s dan i iy el Csdaa ) i)
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| will wear a beautiful dress for my party
ilial Jren (Jliud (g5 51 Cagus U
i 535 s € (555 g Ve 2
| peall I aa i el Jiay Ul agas (63 (g
AlAls dpxa ye o LS

Example 1 below illustrates the first type of reference,

while example 2 illustrates the second type:
Example 1 below illustrates the first type of reference,
. while example 2 illustrates the second type:

.Mary: | bought the dress | am wearing last night .1
.This is really very beautiful

(Al g sl s

Aopala) AL i ) g3 Glindll iy 13 1 e L1

Jan Jaas lia 138

A3 ) e 13 aill Jaby aalad aa el slaaY
Endophoric Reference”

Upon entering a store, a child sees a pistol toy and shouted:

( Please Daddy, | want this). The demonstrative pronoun this in this
case also refers to the dress but this time the dress is not mentioned
in the text but is available in the situation or context of the text. This
type of reference is referred as Exophoric Reference: AN ITEM
REFERS TO ANOTHER ITEM OUTSIDE THE TEXT.

138 3l o Sga sl iF pear s (udine daad Jakall (5 ¢ adall Jsa0 xie
oaill Jal ey e SHAd Y s A aa el e g gl o
:Exophoric g _aS Ll sl

Goad) ean s dan S il s ¢ el i ) S
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Exophoric Reference

Third personal pronouns ( he, it) and demonstrative
pronouns can be used both endophorically and exophorically.
First and second person pronouns (I, we, you) are typically
used exophorically, since both addressor and addressee

dpad il ylacall g (o ¢ sa) LN Luas il il
Sl s J oY) Gaddll Lo jla s LAk o) sw aa e aadiing
) e Bale aaaind (il ¢ o ¢ W) jilancall

it she MW%QYQM\igSoﬂ\ adas S,

Third personal pronouns Ul jaecall ol gall

1. THE TYPES OF WORD USED TO MAKE THE REFERENCE:
A. Pronominal reference: Made by third person pronouns
(he, him, his, she, her, her, they, them, their, it, its):

Where are the children?

They went to visit their grandmother

s yadd yilaca adad) g tduea jall yilacalll

(he, him, his, she, her, her, they, them, their, it, its)

e 3Ll ) s 30l ol

L 5 Jila¥) 4alS Cada ol sally Jula¥) e Jloy L Slllabl ol 17 5
EENGY STV R BRI [FUEN JULY) Y they ba 4l they s

Al eyt dan i iy el Csdae ) i)

SE SE S S S S I SIS S S SIS F SF S S F S SF S SIS SR SESESES ST
{ ) { } o, { )} { ) { )} { ) { } { ) { } { ) { )} o, { )} { ) { )} { ) { )} { ) o, { ) { ) o, { ) { )
Ol SIS SISl il eIl il iSSP SISl il i SIS eIl oid




':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 ':1 BN
P R R R R NN R RGN

ST &
e, { )
sid o

B. Demonstrative reference: Made by demonstrative pronouns ( this,
these, that, those, there, here, then): My brother first went to
London in 2004. He was 22 years old then (then refers to time 2004)
- He was there for his PH.D (there refers to the place: London).

A gill el daul 5 & 1 amia 5 as g

( this, these, that, those, there, here, then)

Gle 22 endl e gy S .2004 ale b ol ) Al caad
ol )5Sl e Jpaall dllia (IS (2004 <51 ) ady o)
(o8 S ) ay cllia)

o) Ol s (a3 il i again il Tada Ian agen s 4pmain ill o JLEYY 1
lia S 2004 s U il i then 22 o e OIS 2004 4 ool ) caad
there b\);ﬁ.ﬂ\ M\Jﬂ

oA S g Gle ol B gl it alea 250k 1Y) Al 8 I Sl ui5There
P2 A e

C. Comparative Reference: Made by comparative forms —er, -est, and
other words used to compare such as similar, different, like: Mary
claims that she is smart. True, but her sister is smarter. The —er
connects the two sentences.

sest- s er— i) JISa daud 5 o3 _a) & 10 lia) aaal

aSd a5 ke 1die ¢ Adline ¢ Jie & laall deadiiall (52 Y) )

283 ST LAl (85 ¢ mamaa

4 sanasdala () Gdiala G 45l Gailla (8 0 5S5 dgea el 45 ) 1
est 48laly

er s

er est 4 lie <& o0 (i LEYV Jas g alea Dlia A5 13

Al eyt dan i iy el Csdae ) i)
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2. THE DIRECTION OF REFERENCE:

(> e ol

Cataphoric or anaphoric

Mohammed Ali was a great boxer. He died last night.
anaphoric sha & Js) ela anl) 2ena

Let us welcome him. The Great Mohammed Ali!
cataphoric Ua auw¥) 42l & jpeall ela Ua

Lasd o HSdl) ua 65 128

3. THE SCOPE OF REFERENCE: :

g 9all g 23l sl g plecall Cials dasy Uia
(Limited Reference) (Extended Reference).
Limited Reference

Who is the guy wearing the red shirt? That is John Smith. The
demonstrative pronoun “that” refers to a single entity, a
person named John Smith.

O s (Al paddll
Extended Reference: The children watch TV four hours daily. |

don™t like that at all. In the second sentence the same
pronoun that refers to a whole idea

( the children watching TV).
Julay) JB La el Cal Y Ul e g all 4 Sk () soaliy JulaY)i- i
extended 4 4z 5o 48 yhay o Sl 83 ey JUELY) fien p ge JSA

G all ey dan i Balip el Csdaa ) i)

SE SE S SIS S SIS F SF SE S S SFSEFSE SR SESESE S5




[3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3 [3
1717171717171717171717171717171717171717171

r.‘_‘
o &3

REFERENCE: THREE-LABEL DESCRIPTION Based on this three-
way classification, each instance of reference

( with the exception of comparative reference can) be
described in three different ways based on the three
classification criteria above:

doandll W Caia g :@)AS\
pe dara e Alla OS¢ (A Caatl) Jaa e gLy
AN 8 A )laall aal el eliiial (K
ool ] A Cuiatll julas e 2l ddliig 35k
Either pronominal or demonstrative. Either anaphoric or

cataphoric. Either limited or extended .

The following examples illustrate this three-way
Classification:

John gave me a nice present for my birthday.
It was nice of him:
Pronominal, anaphoric, extended.
Ao ikl 13 (oDl il iy Slae) sa Js& 1 15 JBl a7 )i
ne ga M alalS s S8 S3 g g Ui 4l sl el 0¥ Anaphoric
e 4leall SS 4d€ (S gann alead | et (e jpam it S35 Dlual
shlai L glie oS3 agS) ) a5
| saw a man entering the house.
That must be the cleaner:
i 5K o) G ol Jay S @l
Jell aa n that s 58 Demonstrative

Al ey dan i Baliy el Csdaa ) i)
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| saw a man entering the house.
4lalb Ja )l S5 ¥ Anaphoric
sadaa alaa 13 Ja i aaa J il Jaay Sl <l ) <l |imited  2asa
Demonstrative, anaphoric, limited.
That is what you should to succeed: Study hard:
A e i O ey
auu) all 5 L3 s> siThat
Dsaaa 4912l Jas 5 a1 K3l Y Cataphoric

48yl aleall HS3 Jmy aga (3 e ) g Al 6 S8 S5 (Y dai s
A\MJAJMLG

Demonstrative, . cataphoric, extended

LECTURE SEVEN:

SUBSTITUTION, ELLIPSIS, AND LEXICAL COHESION
Substitution : A replacement of a word by another

. In English there are three types of substitution
rJIainY) e g ) sl A0 @lin 4 ey 3 s AL ALK Jlagu) dlaguy)
1. Nominal Substitution: When a singular noun is replaced by

the substitute “one” or a plural noun replaced by the
substitute” ones

Ji (e 2 tall a1 Jlagicl 2 Ledie At Jlagdial 1
"ol Lelas aaadl and ) "as) " Jlasial

G ad) edd s dan Sy iy ¢ el i ) S
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el ones 528l gne (& Al aals e Jai an) Il 1o ji
a. Will you buy a second-hand car

No, | will buy a new one

one replaces car

6 5 g dﬁ\dﬁdﬁ‘){adﬁd;c)@ugﬁhdé:cﬂ

L.EAM\ Jlaiul 13 gne RENY AJJ..C\.».»\) car «sia
a. Do you want the blue pens? No, | prefer the red ones

2SEY Y ones — pens Jagiul Lie jeal Juail Y 25 2060 3 5 Ja
shad 488 50 ones slone .Lnjé\lq;d\ eS\.ks: A opall de gana
(o Jlaxiul

2. Verbal Substitution: A form of the auxiliary verb “do”
(do, does, done, doing, to do..) replaces a main verb):
He said he will help us and he did. Did replaces help.
He works hard. Yes, he does specially at night

. He threatened to harm his wife and that is exactly what he has
done

Is he going to resign? Sure, that is what he is going to do

do cliiiie 23ad 131 € Lad Jlagivd alealla o)) Cayai s 1 edll Jasinsll) 1z 5
(do, does, done, doing, to do

He works hard. Yes, he does specially at night

does iliay J=dll (o

il Gl i Y b )i olipan

Sxi il Jsh e do ciliida xidd 1)

Gall ey dan i iy el Csdaa ) i)
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3. Sentence Substitution: A word replaces a whole
sentence :

so, not, the same e Ju alaall Jlasiol
Are you going to come to the party ?

| think so

(I am going to come to the party).

| think not

(I am not going to come to the party).

(In a restaurant) Ali: Can | have chicken, chips, and Pepsi?
Omer: The same please

alaadl Jlaga) - C).u
Are you going to come to the party ?

| think so

ealiall Y abia O

Gl asie |

| think so das 5 4LelS 48 Jagiul o 17 i
50 — 4laall Jariul

(I am going to come to the party).

| think not
not 4 alaall Jasisl @lld adic ) Y aliall sl

Goad) ean s dan S i s ¢ el i ) S
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(In a restaurant) Ali: Can | have chicken, chips, and Pepsi?
Omer: The same please

£l Ualladl 5 zlanall ol iy o 1 le (aelaall aal )
the same 4laall Jagia) JS

alaall Jlasis) ¢ Jy (not,the same,s0 ) 13 Gan llall udiy ey
ELLIPSIS

Ellipsis :The omission or deletion of a word or a sentence.
The verb is to elide. Ellipsis and substitution are used in
English to avoid repetition of the same words or sentences
which is consistent with English style. Like substitution,
ellipsis also has three types:

Nominal, verbal , and sentential.
alen s Ardy el ¢ gl 3 4l a2al)

1. Nominal Ellipsis: This occurs when the main noun in a phrase is
elided and a word which usually modifies the elided noun becomes
the main word of the noun phrase:

The rich people should help the poor people:
The rich should help the poor.
How many students failed? Many.

Who is that man? That is my uncle Joe

uﬂjaJméwJ\wY\ubﬁum RV Ay GA.\.\:\}“ adall
1S Tate Al ad) oty ) Jaas ol o s 301 L)

Goad) ean s dan Sy i s ¢ el i ) S
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The rich people should help the poor people:
The rich should help the poor.
ro) yadll Baclisa ¢l Y il e sy
el all saclue by BV Je cany
people 4l cada ¢l 5l saclig L Y il ey J gy Lia B
J=d 4l 535 people —eda s o) jadl) saclis LAY ey JU

Js8 Jsh g aallll (ada o gy aranl 40l 2 people €13k ) auil
. Nominal Ellipsis (o) <83

How many students failed? Many.
OS¢ L pdll Bl dae oS
(o) Bl iy ddds 5 el 4aIS Students

students ) a5 S 4Ll IS JE ga ) o L8 Al QO ae oS
ale 3y QA e AN Gy Jgt 4o glae Y ) Sl Laia Ledda DUl
Nominal Ellipsis. 4xew) 4alS Cada Ua 57

2. Verbal Ellipsis : This occurs when a main verb is deleted
without affecting the meaning being expressed:

O (o)) Jadl) Cada o Ladie s sy 1 adll) (adal)
die el oy g2 el el
He wants to go to the party, but | don“t want to .
Cada € 4adda ) Lo a3yl Y U ST alial) LI el py s 1z
il Cida Jsha g Lgie Jad (o) Cada g alea la 13 szl go Jadl
et Gl Al 4 13

Al ey s dan i iy el Csdaa ) i)
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.2- Mary bought a red dress and I--- a blue one

QGJJDhJu\j‘)&\umLﬁqu‘)ﬁ‘

}&\A‘)thjh\@m\w‘u‘){\bhjh\jhm&)m‘g)uC‘).CQ

e Y1 alaall o Gallh o gy ol ine dlle Y1 dlea g ais
aaled 41 3 bought 4alS 483 gﬂ\j 51l

Verbal Ellipsis 12} la ) Sil laia Ledds
. Can | go now? No you can*t

ua%dﬂluhg\ go U=all ud;tdalﬁy i L._ﬂ.é)ﬂ\@laiu\d.& :CJ.»."I:
Verbal Ellipsis

3. Sentence Ellipsis: Here a whole sentence is deleted
alalS alaa Cada oy ¢ alaaldl Cada

Do you like me?

Yes

yes 4sls € clacl o €7 )3

yes | like you : Js& (e il

| like you s~

kel S s eaa 5 4wl Agle 0 5 alalS aleaa a5l 4gan) B3 1)

oAl ed s den iy By 7 Dalall o gdae s S B
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LEXICAL COHESION

Lexical cohesion refers to the cohesive ties created
between lexical items. These lexical ties can occur over
long passages of text or discourse. The main types of
lexical are discussed and exemplified below

Jml_'ud\ O Lo @d\ A< Llatal) @l ‘A\ E;AA.’.Aj T A | g
REVECIN|

3 paill (e Al sh adalia o dpanadll a5 s3a Gaad ol (S
asl)

ool Jia 5 dnanadll (o A Hl) o) 39 (8L
s )5l a4l g gall) el

1. Repetition of the same word: 2. Repetition of a synonym :

3. Repetition of a superordinate: 3. Repetition of a general word:
4.Collocation:

:Repetition of the same word .1

1. Repetition of the same word :California is the most wonderful
place to visit because of its variety of

weather and its beautiful nature. Visitors to California can find any
weather they like

CONN{ET g |

Lee 5 8L N S g g1 (o Ly 5allS

@l e osfiall i sallS ) )50 (S Alieal) dtaph g bl

O s bl

Al ads ) ST dgans 130 ye (e SIS) LA ) S L) s8llS Al Gt ) S5 0 5
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2. Repetition of a synonym :( a word which has the same

meaning as another word): The snake moved very quickly

towards its victim. The mouse has no chance to escape from
the serpent

al aa o Y sl Aliaca sai 8 5S Aoy 28V & Al

bl e g el daa
4l AWlS Ulae (o (mall (il Ll img Ll B0 e andS Al 281 1 )
AalS) o 5 S Y o sia ) S agle s pimall Gadig oadY) s sl
L8l 5 ) S50 0 (e S
3. Repetition of a superordinate: (a word that includes the
meaning of other words) - animal----snake): The snake moved
very quickly towards the mouse. The animal immobilized the
mouse instantly.

Sl Ol sandl 5 AT s e Jire el 4alS o8 3] ) S
D5l o deaty Ul ) s Ul im0 jaS e sy OIS oS adY
Aransd 13 4alSl) 3 jia  my 4lS) Gy ) S 1l
. Repetition of a superordinate
3. Repetition of a general word: The snake moved very

quickly towards the mouse. The poor thing had no chance to
escape.

) AL S ol SN sl B S A juuy (adY) & ot dale dalS ) <53
Gl Aa B

Ju oA 8al) AalS Ledaa Jag LAY Cids Ua Ciadall s 88N 1 4
dale AWlS ) S5 dpandd 13 N o

G adl ead t dan S (aatis ¢ el s ) giSA) o
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4.Collocation: The tendency of some words to co-occur
together: smoke , pipe, cigar rete

. John stopped cigarette smoking 3 years ago.
Sometimes, however, he smokes a pipe
AUSERY) ) Al glatl)

¢ Y ¢ A e Gltadl) ) clalS) Gy e
rete sl

A Jagiu) ¢ galtl) cAL Ulal g @ g 3 pilaal) (a8 (9 84S
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LECTURE EIGHT:

Coherence refers to the logical relationships that exist
between sentences or part of sentences in discourse

Jaall (83 sa gall dgahaiall calddall ) clulall
a8 Jeall e e s

1. Addition: An idea is simply added to a preceding idea
(Further, moreover, also, too ,furthermore, In addition,
besides): John earns $2000 a month salary from his full-time
job. In addition, he earns$750 monthly from his night job as a
park attendant..
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PeS)
Addition :John earns $2000 a month salary from his full-time

job.

In addition, he earns$750 monthly from his night job as a
park attendant..

G () A8laVh JalS ol pay adiala g (e el 1) Y 50 2000 s> S
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2. Time (while, as soon as, in the mean time, subsequently
,simultaneously ,soon, earlier, later) :

| am writing a letter to the college's dean. In the mean time,
my wife is cooking dinner

GaY iy 8¢ ands Cl ) a0 g B e cpa 8) Sl D

(é;&djé‘&y&j&cqﬁdjéch‘jc_@j@‘

| am writing a letter to the college's dean. In the mean time,
my wife is cooking dinner
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3. Place (here, there, adjacent to ,nearby, opposite to, above,
below): | live in the 13th floor of a big building. Below, lives
my nephew Hassan

:(oUJico)\LicdgﬁAcu._\g)ﬁcJ\j;gccﬂUA cUA)Q\SAS\ .3
O A Gl Glam colial | S Jiae 5e 13 Gl & el Ul
Sl g Ja 13 IS Julae slial uilay ) s (1S 8 place 1z xS

4. Exemplification or illustration ( for example, for instance,
to illustrate, as an illustration): John is a big money spender.
For example, yesterday he paid $5000 for a cell phone.

(as, s ) ¢ ol duws o) st 5 e 4
Oliad | S Yl 33l o e

ailell )Y 535000 pds sl
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5. Comparison (similarly, in the same way, likewise, by the same
token): | don't think that prices will go up . In the same way, | don't
see them going down either

45,84
Ll I 580 pal Ll Y Ul ¢ Al iy i sl of el Y
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6. Contrast ( an idea is opposite to another idea): However,
yet, but, although, nevertheless):

she studies very hard . Yet, her marks are always low.
¢Sy ¢ amy ¢ Gl ma g (g al B8 uSe 5 Sall) s A slaY) ) ol 6
4addia Wil oo iladle ¢ Elld mag dan e g8 ¢ Gld et )l e
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7. Clarification ( to make a statement clearer):

In other words, that is to say, to put it another way, to
clarify):

You do not understand anything | teach you. In other words,
you are stupid.

5813 5 ¢ Al Jhmys (s ST Gl Jral) maa s 7

e il Al iy clale ) Ul o 5 (ol agdl Y il
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8. Cause: Because, since, as, for that reason:
| slept very late last night. For that reason, | missed the first
lecture.
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il crad] 3¢ 0 yAlie Crai Uf daniiy Ciaa oS ) Lis D
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9. Effect : the consequence of a cause ( hence, thus

therefore, as a result, consequently): John arrived late at the
airport. Hence, he missed his flight to Paris.

A il 2 2 g glall Al s g Lo sl Dt - 3009
b

A Ailay i 2§ jlhe I Al s a s cun daii 480le Lid 7 ud
s Aoty phia Y dils ) 48l | Alia o s o OY (il

10. Purpose: In order that, so that, so as, for this
purpose: | went to the library so as to borrow some
books.

u&//uaz_r aJL:_u.uyﬂLt.&J/u_;// ;wz..? L/
U‘J‘c ‘L/y_)/.?;ﬁfajb_m/ﬂ P/Jbﬂ&aﬂu[édf/wuaﬂ/
purpose

LECTURE 9

From a sociological point of view, Language has two main
functions:

POl Qlads 5 45l ¢ dpeldial Hhidea g (1

a. To support the performance of social activities and social
identities

daclain) il sell 5 Lelaia) dil) elal acal )
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b. To support human affiliation within cultures, social groups
and institutions.
il 3all 5 Foe Laia ) clial)  culdleil) Jals g il syl aeal o

Significance: | talk and act in a certain way to make something
significant or not. Research question

How is this piece of language being used to make certain things
significant or not? This lecture is very important.

o34 aladiul ol (S Canll ) La oo piial A 48y oy (i geai] 5 Gl 2 daaY)
las daga c)*'a\.;d\ sl 4zl

-Significance

st anady 13 (3 i ul 138 Tax dega o_pualaall 138 Jsiy o g 1z
very important iS5 alea cusa 7 JLEAYL 58

:Significance 4xaws

aad !

2. Activities: | talk and act in one way and | am engaged in
formally opening a committee meeting. | talk and act in

another way and | am engaged in a chit-chat with a colleague
before the meeting starts

glaial) ey Ji Jue ) ae 4805 Dolaa A & LS

Wy s g laia¥] ey ie any JSis AlKG 4 Ll S5 45 4l 1zl
Aalaall ga Al Ll dsend 13 g Laa¥) Ji Jia ) ae 4ba y ddasty s Al

3. Identities :l talk and act in one way and | am acting as a
teacher in a class room. | talk and act in another way and |
am a husband talking to his wife
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. ldentities
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4. Relationships: | talk and act in one way and | am acting as a
boss chairing a meeting. | talk and act in another way and |
am acting as a colleague.

£
-
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6. Connections: Speaking and acting in such way to connect
or disconnect what | am saying now to something | have said
before.

Al8 o iy ada gy e 5 Juai™U ddy Hlall sdgy Jiiadll 5 caaaiill :cVLaiY) 6
8 (e

4l alan g aala Sdaglall dalea Ola ol S04 Hlall 8 JUa an gY
connections Jal Ji (e Al ¢ 3 V) alaally oy

7. Semiotics: What and how different symbol systems and
different forms of knowledge count: We use language to
make certain sign systems of knowledge and beliefs relevant
or privileged or not.
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LECTURE 10

TOOLS OF INQUIRY

IN order to analyze the working of the seven building tasks in
specific instances of language-in- use discussed in the
preceding lecture to look at the inquiry tools needed to
achieve this task. These tools are social languages,
discourses, intertextuality, and conversation.

il da g e dand) sl alew Jleel Jalas Jal e
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1. Social language:

People use different types of language for different purposes.
Adlina Gl 2 Y Aall) e ddlide 1o gl (ulill aadiin apelaiay) aalll

2. Discourses:

cladll

(e ¢ a1 Uaall

“discourse with a small ,,d “2- “discourse with big ,d"

discourse with a small ,,d: Studies language use only to
perform and recognize social activities and identities.

G ad) edd s dan Sy iy ¢ el i ) S

A A I AT AT AT AT AT AT AT AT AT AT AT AT AT AT AT A I A F A I AT A AT A FT~A
@, e, { ) o, { ) o, { ) { )} { ) o, { ) { ) { ) { ) ®, { ) { ) { ) @, { ) { ) e, { ) { ) { )
01000108l eideideideideidid e dSideideideideideideoidoideideideideideid




e_‘r‘_‘re_‘re_‘re_‘re_‘re_‘r‘_‘re_‘re_‘re_‘re_‘re_‘re“re_‘re“re_‘re“re_‘re“re“rC“re_‘
e
daacLaialy!

“discourse with big ,,d": studies both the role of language of
language use and “other stuff” in the creation and
recognition of social activities and identities

sladi) g aalll aasial (e axdll 50 JS 4 5o A LSl Ul a5 2y
Cl sedl 5 apelaia¥l akaii¥) e ajeill g alag) 8 5 A

il sl 5 adadi¥) aladinl 8 Ll 8 gl 4alll 50 ey S

Other stuff example: A gang member to be recognized as

such must not only “talk the talk” (language use) but must
also “walk the walk

saill 13a e Alanll guaay Gl e W) a0 Y ol
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“discourse with big ,,d

3. Intertextuality :

When we speak or write our words often allude to or relate
to, in some fashion, other texts or words that other peoples
have said or written before.
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3. Intertextuality : Jamal Abdunasir famous words

alludes or relates to Hamlet’s famous words” To be or not to
be, that is the question
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When the light are out,all woman are beautiful
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4. Conversations (Two types )
Ole g1 ddalall
conversation with a small c:

conversation with a small c: refers to everyday
conversations between people.
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Conversations with a big C : refers to: long-term themes, debates
that have been the focus of much talk for many years in a social
group or society as a whole. These debates, themes, and motives
play a role in how language is interpreted
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LECTURE 11:
Who’'s and What's

1. When you speak or write anything, you use the resources of your
language to project yourself as a certain kind of person, a different
kind in different circumstances (Identity) .

e g S cladi ya jal 4al da ) ge p2A000 cild £ gﬁi QS ol Chaati Ladie |1
ailise (ol g Calida & 53 (alaiy)

2. You also project yourself as engaged in a certain kind of activity, a
different kind in different circumstances (activity)

A calite g g Ll e Gure g s 8 @l S LS dluds ) gl Ll <l 2
aalidg Cag ks

. 3. If I have no idea of who you are and what you are doing

(recognition,), then | cannot make sense of what you have said,
written (language) or done (your actions).

Recognition =« 1> Who doing what
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4-An oral or written utterance has meaning, then, only if and when it
communicates a “who” ( a socially situated identity, the kind of
person one is seeing to be and enact here and now) and

a “what” ( a socially -situated activity that an utterance helps to
constitute

-
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LECTURE 13

TWO GRAMMARS: Each social language has its own
distinctive grammar. However, two different sorts of
grammar are important to social languages
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Grammar 1: The traditional set of units like nouns, verbs,
inflections, phrases, clauses, and sentences. We can also
refer to this “sentence grammar

JadY) 5 clanY) Jie lan sl (pe padsil) de saaddl 1 3 g¥1 sac Ll
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Grammar 2 is “The rules by which grammatical units like
nouns and verbs, phrases, clauses and sentences, are used to
create patterns which signal characteristic whos-doing-
whats-within-Discourses
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discourse grammaraesi g

1.Situated meaning is an “image or pattern that we assemble
on the spot as we communicate in a given context, based on
our construal of that context and our past experiences”.
dxganiy o sl haad 5l 3 geat 5o (aall alls ]
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2. AN EXAMPLE: Consider the following two sentences: “The coffee

spilled, get a mop” and “The coffee spilled, get a broom”. In the first
sentence, triggered by the word “mop” in the context, you assemble
a situated meaning something like “dark liquid we drink” for “coffee

5gdll " " daisan Ao Jseandl ¢ o sSiaall B g8l syl cpaleal) b K6l
Glaud) & "mop" delS Bl ¢ W) Alaall 8 Al e J el ¢ 4 Sl
"8 58" Ay i Al (SNl QI i Ud ey (S aent il

”.In the second sentence, triggered by the word “broom” and your
experience of such matters, you assemble either a situated meaning
something like “ grains that we make our coffee from” or like “
“beans from which we grind coffee”

6 pand liSay sl o2 (8 4y et il g 4i€a 44lS (e daalill 4l aleaal) &
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1.Situated meaning

W Al <l e Toliy an jad (4 el alls 1 i

that context and our Past experiences
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LECTURE 14 :

(discourse with a small “d”), it is important to see that
making visible and recognizable who we are

( identity) and what we are doing (activity), requires
more than language:
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That we act, think, value, and interact in ways that
together with language render who we are and

what we are doing recognizable to others and
ourselves (discourse with a big “D)
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~¢< what we are doing recognizable

The term “red Indian” is an insider’s term. The fact that it is
used by some Native Americans in enacting their own
identity does not license non-native Americans to use the
term
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